
展示　「くらべてみよう　日本語の本・外国語の本」 期間：平成26年10月28日～11月16日


富山県立図書館　閲覧室
◆日本の文学作品

書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所 言語 書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所

1
対訳　２１世紀に生きる君
たちへ

司馬遼太郎／
著
ドナルド・キー
ン／監訳

朝日出版社 1999 914.6/ｼﾘ 書庫

2 あいまいな日本の私
大江健三郎／
著 岩波書店1995 914.6/ｵｹ 書庫 (英語）

Ｊａｐａｎ，ｔｈｅ　ａｍｂｉｇｕｏｕ
ｓ，ａｎｄ　ｍｙｓｅｌｆ

大江健三郎／著
講談社イン
ターナショナ
ル

1995 914.6/ｵｹ/ 書庫

3
美しい日本の私    その序
説     

川端康成／著
講談社
ｲﾝﾀｰﾅ
ｼｮﾅﾙ

1981 914.6/ｶ22 書庫

4 納棺夫日記 青木新門／著 桂書房 1993 F/ｱｼ 書庫 （英語）
Ｃｏｆｆｉｎｍａｎ    Ｔｈｅ　ｊｏｕｒｎａ
ｌ　ｏｆ　ａ　Ｂｕｄｄｈｉｓｔ　ｍｏｒｔｉ
ｃｉａｎ

Ｓｈｉｎｍｏｎ　Ａｏｋｉ
Ｂｕｄｄｈｉｓｔ
Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ
Ｃｅｎｔｅｒ

2002 G91/93/ 国際プラザ

5
ダンス・ダンス・ダンス
上・下

村上春樹／著 講談社 1988
F/ﾑ19/6-1
F/ﾑ19/6-2

書庫
（英語）

Ｄａｎｃｅ　ｄａｎｃｅ　ｄａｎｃｅ　１
ｓｔ　ｅｄ．

Ｈａｒｕｋｉ　Ｍｕｒａｋａ
ｍｉ　ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ　ｂ
ｙ　Ａｌｆｒｅｄ　Ｂｉｒｎｂａ
ｕｍ

Ｋｏｄａｎｓｈａ
Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎ
ａｌ　Ｌｔｄ．

1994 G91/13/ 国際プラザ

6 ノルウェイの森　上・下 村上春樹／著 講談社 1987
F/ﾑ19/5-1
F/ﾑ19/5-2

書庫
（貸出中）

（韓国語）
ノルウェイの森
（Ｓａｎｇｓｉｌ　ｕｉ　ｓｉｄａｅ）

村上春樹／著 文学思想社 1996 G91/88/ 国際プラザ

（英語）
Ｔｏｔｔｏ‐ｃｈａｎ　Ｔｈｅ　ｌｉｔｔｌｅ　ｇ
ｉｒｌ　ａｔ　ｔｈｅ　ｗｉｎｄｏｗ

黒柳徹子／著　ド
ロシー・ブリトン／
訳

講談社イン
ターナショナ
ル

1996 G91/15/ 国際プラザ

（韓国語）
窓ぎわのトットちゃん
（Ｃｈａｎｇａｕｉ　ｔｏｔｏ）

プロメテウス
出版社

2000 G91/97/ 国際プラザ

8 遠き落日　上・下 渡辺淳一／著 角川書店 1979
F/ﾜ9/12-1
F/ﾜ9/12-2

書庫 （中国語）
遥远的落日
（Ｙａｏｙｕａｎ　ｄｅ　ｌｕｏｒｉ）

文化芸術出
版社

2002 G91/103/ 国際プラザ

9
金閣寺
(決定版三島由紀夫全集
第６巻)

三島由紀夫 新潮社 2001
918.6/597/
6

書庫 (英語）
Ｔｈｅ　Ｔｅｍｐｌｅ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｇ
ｏｌｄｅｎ　Ｐａｖｉｌｉｏｎ　１ｓｔ　Ｔｕｔ
ｔｌｅ　ｅｄ．

Ｙｕｋｉｏ　Ｍｉｓｈｉｍａ
ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ　ｂｙ　Ｉｖ
ａｎ　Ｍｏｒｒｉｓ

Ｔｕｔｔｌｅ

1956
（199
7　ｐｒ
ｉｎｔｉｎ

G91/39/ 国際プラザ

書庫

外　国　語日　本　語

★金閣寺の美にとりつかれた青年僧が寺を放火するまでの経緯が一人称でつづられた小説。昭和25年に実際に起きた金閣寺放火焼失事件がモチーフになっている。

（英語併記）

7

★多くの歴史小説を遺した、司馬遼太郎の随筆。未来を担う子供達に向けたメッセージ。

★「あいまいな日本の私」は、1994年に大江健三郎が日本人として2人目のノーベル文学賞を受賞した際の記念講演。1968年に日本人初の同文学賞を受賞した川端康成の受賞記念講演
「美しい日本の私」を引いている。

★納棺夫という職業を通して、生と死への思いが綴られている。映画「おくりびと」がつくられるきっかけともなった作品。

（英語併記）

★村上春樹の作品は海外でも多くの翻訳本が出版されている。2009年刊行の「1Q84」はアジア・欧米など世界40カ国以上で刊行された。

窓ぎわのトットちゃん 黒柳徹子／著 講談社 1981 F/ｸ33/1

★細菌学者・野口英世（明治9～昭和3年）の生涯を描いた小説。

★女優・タレントの黒柳徹子が自身の幼少期をつづった自伝的エッセイ。1981年の出版以来、日本での販売部数は約800万部のベストセラーとなり、これまで世界35カ国語に翻訳されてい
る。いわさきちひろの絵が表紙・挿絵になっている。
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書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所 言語 書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所

（英語） Ｔｈｅ　ｓｅｔｔｉｎｇ　ｓｕｎ Ｏｓａｍｕ　Ｄａｚａｉ
Ｃ．Ｅ．Ｔｕｔｔｌ
ｅ　Ｃｏ．

1981 G91/44/ 国際プラザ

（英語） Ｎｏ　ｌｏｎｇｅｒ　ｈｕｍａｎ Ｏｓａｍｕ　Ｄａｚａｉ
Ｎｅｗ　Ｄｉｒｅｃｔｉ
ｏｎｓ　Ｐｕｂ．
Ｃｏ．

1973 G91/45/ 国際プラザ

（中国語）
伊豆的舞女
（Ｙｉｄｏｕ　Ｄｅ　Ｗｕｎｉａｎｇ）

川端康成／著
中国社会科
学出版社

1996 G91/74/ 国際プラザ

（英語） Ｔｈｅ　Ｉｚｕ　ｄａｎｃｅｒ
Ｙａｓｕｎａｒｉ　Ｋａｗａ
ｂａｔａ

Ｃ．Ｅ．Ｔｕｔｔｌ
ｅ　Ｃｏ．

1974 G91/34/ 国際プラザ

12
セロ弾きのゴーシュ        
 

宮沢賢治／著 福武書店 1992 JE/ﾐｹ 書庫 （英語）
Ｇｏｒｓｃｈ　ｔｈｅ　ｃｅｌｌｉｓｔ  Ｋｏｄ
ａｎｓｈａ　Ｅｎｇｌｉｓｈ　ｌｉｂｒａｒｙ   
   

宮沢賢治／著
講談社イン
ターナショナ
ル

2001 G91/91/ 国際プラザ

13
吾輩は猫である
(漱石全集　第１巻)

夏目漱石 岩波書店 1993
918.6/468/
1

書庫 （英語） Ｉ　ａｍ　ａ　ｃａｔ　Ｉ～Ⅲ

Ｓｏｓｅｋｉ　Ｎａｔｓｕｍ
ｅ　ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ　ｂｙ
Ａｉｋｏ　Ｉｔｏ　ａｎｄ　Ｇ
ｒａｅｍｅ　Ｗｉｌｓｏｎ

Ｃ．Ｅ．Ｔｕｔｔｌ
ｅ　Ｃｏ．

1972

G91/37/1
G91/37/2
G91/37/3

国際プラザ

14 定本半七捕物帳  第１巻 岡本綺堂／著 早川書房 1966 F/ｵ11/2/1 書庫 （フランス語）
Ｆａｎｔｏｍｅｓ　ｅｔ　ｓａｍｏｕｒａｉ
ｓ    Ｈａｎｓｈｉｃｈｉ　ｍｅｎｅ　ｌ’
ｅｎｑｕｅｔｅ　ａ　Ｅｄｏ         

Ｏｋａｍｏｔｏ　Ｋｉｄｏ
Ｐｈｉｌｉｐｐｅ　Ｐ
ｉｃｑｕｉｅｒ

2003 G91/101/ 国際プラザ

15 怪談
小泉八雲／著
山本和夫／訳

ポプラ社 1980 J93.3/ｺﾔ/ 書庫 (英語）
ＫＷＡＩＤＡＮ　怪談　Ｓｔｏｒｉｅｓ
ａｎｄ　Ｓｔｕｄｉｅｓ　ｏｆ　Ｓｔｒａｎｇ
ｅ　Ｔｈｉｎｇｓ

Ｌａｆｃａｄｉｏ　Ｈｅａｒｎ
／〔著〕

Ｃｈａｒｌｅｓ
Ｅ．　Ｔｕｔｔｌｅ
Ｃｏ．

1971 G93/474/ 国際プラザ

16 対訳　おくのほそ道
松尾芭蕉／
〔著〕　ドナル
ド・キーン／訳

講談社
ｲﾝﾀｰﾅ
ｼｮﾅﾙ

1996 915.5/75/ 書庫

（英語）
Ｔｈｅ　ｔａｌｅ　ｏｆ　Ｇｅｎｊｉ　ｖ．１
～２　１ｓｔ　Ｔｕｔｔｌｅ　ｅｄ．

Ｍｕｒａｓａｋｉ　Ｓｈｉｋｉ
ｂｕ　ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ　ｗ
ｉｔｈ　ａｎ　ｉｎｔｒｏｄｕｃｔ
ｉｏｎ　ｂｙ　Ｅｄｗａｒｄ

Ｔｕｔｔｌｅ 1978
G91/40/1
G91/40/2

国際プラザ

（中国語）
中国語版　源氏物語
（Ｙｕａｎｓｈｉ　Ｗｕｙｕ）　上・
中・下

1980
G91/25/1
G91/25/2
G91/25/3

国際プラザ

斜陽
人間失格
（太宰治全集　第１０巻）

新潮社

17

★中学教師の書斎に集まる人々にまつわるできごとを、飼い猫の眼から風刺的に描いた、夏目漱石初の長編小説。

（英語併記）

1999918.6/550/10

書庫

★太宰治の晩年の作品。戦後、没落貴族となった主人公とその家族たちを描いた『斜陽』。『人間失格』は完結した最後の作品となった。

★江戸・元禄時代の俳人、松尾芭蕉の紀行文。江戸から東北、北陸を経て岐阜の大垣へと巡った様子が、数多くの俳句とともに記されている。

10

11

太宰治／著

源氏物語　第1巻～第8巻

★川端康成の初期の短編小説。伊豆で一人旅をする主人公が、道中旅芸人の一行と出会い、その中の一人の踊子へ想いを寄せる様子が書かれている。

伊豆の踊子
(川端康成全集　第２巻)

2008
913.36/223

/1-8

★小泉八雲（出生名：ラフカディオ・ハーン）（1850～明治37年）はギリシャ出身の小説家、随筆家。日本で英語教育に携わりながら、欧米に日本文学を紹介する著書を数多く遺した。「怪
談」は八雲が妻のセツから聞いた日本各地に伝わる伝説や幽霊話を再話しまとめたもので、1904年にアメリカで刊行された。耳なし芳一、雪女などを収録。

書庫

★セロ（チェロ）の演奏が上手くできないゴーシュのもとに、夜になると次々と動物たちがやってきて…。宮沢賢治の童話。英語版には「どんぐりと山猫」「やまなし」なども収録。

★平安中期、紫式部が著した全五十四帖からなる物語。光源氏の栄華と苦悩の人生、およびその子孫らの人生を描く。

紫式部／著
上野栄子／訳

日本経
済新聞
出版社

筑摩書房

川端康成／著 1980 918.6/322/2 書庫

★岡本綺堂が大正～昭和初期に著した時代小説。推理小説の要素も併せ持つ。平成１４～１５年度、文化庁による「現代日本文学の翻訳・普及事業　第1回対象作品」に選定された。
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◆外国の文学作品　　　【】は原作の出版地

書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所 言語 書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所

1 （日本語併記） (中国語） 李白
周勛初，童強／著
村田和弘／訳

南京大学出
版社

2010 G92/322 国際プラザ

2
白い犬とブランコ　莫言自
選短編集

莫言／著　吉
田富夫／訳

日本放
送出版
協会

2003 F2/201/ 書庫 (中国語）
白狗秋千架（Ｂａｉｇｏｕ　ｑｉｕｑ
ｉａｎｊｉａ）

莫言／著
上海文芸出
版社

2003 G92/299/ 国際プラザ

3 月の街山の街
イチョルファン
／著　草彅剛
／訳

ワニ
ブックス

2011 F29/252/ 一般開架
（韓国
語）

錬炭道（Ｙｅｏｎｔａｎｇｉｌ）  １・２
サムジン企
画

2002 G92/113 国際プラザ

4
ハリー・ポッターと賢者の
石

Ｊ．Ｋ．ローリ
ング／作　松
岡佑子／訳

静山社 1999 J93.3/ﾛｼ/ 書庫 （英語）

Ｈａｒｒｙ　Ｐｏｔｔｅｒ　ａｎｄ　ｔｈｅ
ｓｏｒｃｅｒｅｒ’ｓ　ｓｔｏｎｅ
”Ｙｅａｒ　１”

Ｊ．Ｋ．Ｒｏｗｌｉｎｇ　ｉｌｌ
ｕｓｔｒａｔｉｏｎｓ　ｂｙ
Ｍａｒｙ　Ｇｒａｎｄｐｒｅ

Ａｒｔｈｕｒ　Ａ．
Ｌｅｖｉｎｅ　Ｂｏ
ｏｋｓ

1998 GJ9.3/30/1国際プラザ

5
ハリー・ポッターと秘密の
部屋

Ｊ．Ｋ．ローリ
ング／作　松
岡佑子／訳

静山社 2000 J93.3/ﾛｼ/ 書庫 （英語）

Ｈａｒｒｙ　Ｐｏｔｔｅｒ　ａｎｄ　ｔｈｅ
ｃｈａｍｂｅｒ　ｏｆ　ｓｅｃｒｅｔｓ
”Ｙｅａｒ　２”

Ｊ．Ｋ．Ｒｏｗｌｉｎｇ　ｉｌｌ
ｕｓｔｒａｔｉｏｎｓ　ｂｙ
Ｍａｒｙ　Ｇｒａｎｄｐｒｅ

Ａｒｔｈｕｒ　Ａ．
Ｌｅｖｉｎｅ　Ｂｏ
ｏｋｓ

1999 GJ9.3/30/2国際プラザ

6
ハリー・ポッターとアズカバ
ンの囚人

Ｊ．Ｋ．ローリ
ング／作　松
岡佑子／訳

静山社 2001 J93.3/ﾛｼ/ 書庫 （英語）

Ｈａｒｒｙ　Ｐｏｔｔｅｒ　ａｎｄ　ｔｈｅ
ｐｒｉｓｏｎｅｒ　ｏｆ　Ａｚｋａｂａｎ
”Ｙｅａｒ　３”

Ｊ．Ｋ．Ｒｏｗｌｉｎｇ　ｉｌｌ
ｕｓｔｒａｔｉｏｎｓ　ｂｙ
Ｍａｒｙ　Ｇｒａｎｄｐｒｅ

Ａｒｔｈｕｒ　Ａ．
Ｌｅｖｉｎｅ　Ｂｏ
ｏｋｓ

1999 GJ9.3/30/3国際プラザ

7
ハリー・ポッターと炎のゴ
ブレット　上・下

Ｊ．Ｋ．ローリ
ング／作　松
岡佑子／訳

静山社 2002 J93.3/ﾛｼ/ 書庫 （英語）

Ｈａｒｒｙ　Ｐｏｔｔｅｒ　ａｎｄ　ｔｈｅ
ｇｏｂｌｅｔ　ｏｆ　ｆｉｒｅ
”Ｙｅａｒ　４”

Ｊ．Ｋ．Ｒｏｗｌｉｎｇ　ｉｌｌ
ｕｓｔｒａｔｉｏｎｓ　ｂｙ
Ｍａｒｙ　Ｇｒａｎｄｐｒｅ

Ａｒｔｈｕｒ　Ａ．
Ｌｅｖｉｎｅ　Ｂｏ
ｏｋｓ

2000 GJ9.3/30/4国際プラザ

8
ハリー・ポッターと不死鳥
の騎士団　上・下

Ｊ．Ｋ．ローリ
ング／作　松
岡佑子／訳

静山社 2004 J93.3/ﾛｼ/ 書庫 （英語）

Ｈａｒｒｙ　Ｐｏｔｔｅｒ　ａｎｄ　ｔｈｅ
Ｏｒｄｅｒ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｐｈｏｅｎｉｘ
”Ｙｅａｒ　５”

Ｊ．Ｋ．Ｒｏｗｌｉｎｇ　ｉｌｌ
ｕｓｔｒａｔｉｏｎｓ　ｂｙ
Ｍａｒｙ　Ｇｒａｎｄｐｒｅ

Ａｒｔｈｕｒ　Ａ．
Ｌｅｖｉｎｅ　Ｂｏ
ｏｋｓ

2003 GJ9.3/30/5国際プラザ

9
ハリー・ポッターと謎のプリ
ンス　上・下

Ｊ．Ｋ．ローリ
ング／作　松
岡佑子／訳

静山社 2006 J93.3/ﾛｼ/ 書庫 （英語）
Ｈａｒｒｙ　Ｐｏｔｔｅｒ　ａｎｄ　ｔｈｅ
ｈａｌｆ－ｂｌｏｏｄ　ｐｒｉｎｃｅ
”Ｙｅａｒ　６”

Ｊ．Ｋ．Ｒｏｗｌｉｎｇ　ｉｌｌ
ｕｓｔｒａｔｉｏｎｓ　ｂｙ
Ｍａｒｙ　Ｇｒａｎｄｐｒｅ

Ａｒｔｈｕｒ　Ａ．
Ｌｅｖｉｎｅ　Ｂｏ
ｏｋｓ

2005 GJ9.3/30/6国際プラザ

10
ハリー・ポッターと死の秘
宝　上・下

Ｊ．Ｋ．ローリ
ング／作　松
岡佑子／訳

静山社 2008 J93.3/ﾛｼ/ 書庫 （英語）

Ｈａｒｒｙ　Ｐｏｔｔｅｒ　ａｎｄ　ｔｈｅ
ｄｅａｔｈｌｙ　ｈａｌｌｏｗｓ
“Ｙｅａｒ　７”

Ｊ．Ｋ．Ｒｏｗｌｉｎｇ　ｉｌｌ
ｕｓｔｒａｔｉｏｎｓ　ｂｙ
Ｍａｒｙ　Ｇｒａｎｄｐｒｅ

Ａｒｔｈｕｒ　Ａ．
Ｌｅｖｉｎｅ　Ｂｏ
ｏｋｓ

2007 GJ9.3/30/7国際プラザ

11 不思議の国のアリス
ルイス・キャロ
ル／著

メディア
ファクト
リー

2006 F3/2481/ 書庫 （英語）
Ａｌｉｃｅ′ｓ　ａｄｖｅｎｔｕｒｅｓ　ｉｎ
Ｗｏｎｄｅｒｌａｎｄ

Ｌｅｗｉｓ　Ｃａｒｒｏｌｌ
Ｃｈｉｌｄｒｅｎ′
ｓ　Ｃｌａｓｓｉｃ
ｓ

1988 GJ9.3/3/ 国際プラザ

【イギリス】作家、数学者のルイス・キャロルは、言葉遊びを駆使して独自の想像的世界をつくりだした。本書は、７歳の少女アリスが、夢の中で不思議な人物や白うさぎやチャシャ猫などの
動物に出会い、翻弄される物語。

【イギリス】イギリスの作家、Ｊ・Ｋ・ローリングによるファンタジー小説。1990年代のイギリスを舞台に、魔法使いの少年ハリー・ポッターの学校生活や、因縁の魔法使いとの闘いを描く。第1
作がイギリスで発売されると世界的に人気が広がった。日本でも1999年から2008年までに1～7巻が順次刊行された。

【韓国】実話に基づいて書かれた、貧しい人々が住む街の愛と感動の物語集。日本語訳は、人気グループＳＭＡＰの草彅剛による。

【中国】中国の都市と農村の現実、若者たちの切ない青春と恋愛を描いた短編小説。莫言(ばくげん）は中国の作家で2012年ノーベル文学賞を受賞。

外　国　語

【中国】李白は、唐代の詩人で、「詩仙」と称される。この本は、日中文対照（前半が日本語訳、後半が中国語の原文）の構成となっている。

日　本　語
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書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所 言語 書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所

12 クリスマス・キャロル

チャールズ・
ディケンズ／
作　ロベルト・
インノチェン

西村書
店

1991 F3/940/ 書庫 （英語）
Ａ　Ｃｈｒｉｓｔｍａｓ　ｃａｒｏｌ　；　ａ
ｎｄ，Ｔｈｅ　ｃｈｉｍｅｓ

Ｃｈａｒｌｅｓ　Ｄｉｃｋｅｎ
ｓ

Ｊ．Ｍ．　Ｄｅ
ｎｔ

1991 G93/84/ 国際プラザ

13
ガリヴァー旅行記
（ユートピア旅行記叢書）

ジョナサン・ス
ウィフト／原
作

岩波書
店

2002 908.3/28/6 書庫 （英語） Ｇｕｌｌｉｖｅｒ′ｓ　ｔｒａｖｅｌｓ Ｊｏｎａｔｈａｎ　Ｓｗｉｆｔ
Ｄ．Ｃａｍｐｂ
ｅｌｌ

1991 G93/152/

14 対訳　英米童謡集
河野一郎／編
訳

岩波書
店

1998 931/252/ 書庫 （英語）

15 ダ・ヴィンチ・コード　上・下
ダン・ブラウン
/著

角川書
店

2004
F3/2222/1
～2

書庫 （英語） Ｔｈｅ　Ｄａ　Ｖｉｎｃｉ　Ｃｏｄｅ Ｄａｎ　Ｂｒｏｗｎ Ｄｏｕｂｌｅｄａｙ 2003 G93/308/

16 赤毛のアン　完全版
Ｌ・Ｍ・モンゴメ
リ／著　山本
史郎／訳

原書房 1999 F3/1706/ 書庫 （英語）
Ａｎｎｅ　ｏｆ　Ｇｒｅｅｎ　Ｇａｂｌｅｓ
ｔｈｒｅｅ　ｖｏｌｕｍｅｓ　ｉｎ　ｏｎｅ

Ｌｕｃｙ　Ｍａｕｄ　Ｍｏ
ｎｔｇｏｍｅｒｙ

Ｇｒａｍｅｒｃｙ
Ｂｏｏｋｓ

1985 GJ9.3/10/ 国際プラザ

17
グリム童話　１～２　こども
とおとなのためのメルヘン

グリム兄弟／
編 ポプラ

社
1999 Ｊ93.3/ｸ 書庫 （英語）

Ｃｏｍｐｌｅｔｅ　Ｇｒｉｍｍ’ｓ　Ｆａｉ
ｒｙ　Ｔａｌｅｓ

Ｊａｃｏｂ　＆　Ｗｉｌｈｅ
ｌｍ　Ｇｒｉｍｍ．

Ｗｏｒｄｓｗｏｒｔ
ｈ　Ｅｄｉｔｉｏｎｓ
Ｌｉｍｉｔｅｄ

2009 G94/36/ 国際プラザ

18
カフカ小説全集  ４   変身
ほか

カフカ／〔著〕
池内紀／訳

白水社 2001 F4/324/4 書庫 （独語） Ｄｉｅ　Ｖｅｒｗａｎｄｌｕｎｇ Ｆｒａｎｚ　Ｋａｆｋａ
Ｆｉｓｃｈｅｒ　Ｔ
ａｓｃｈｅｎｂｕ
ｃｈ　Ｖｅｒｌａｇ

1986 G94/3 国際プラザ

19 星の王子さま

星の王子さま　オリジナル
版

サン＝テグ
ジュペリ／作
内藤濯／訳

岩波書
店

2000 F5/531/ 書庫 （仏語） Ｌｅ　ｐｅｔｉｔ　ｐｒｉｎｃｅ
Ａｎｔｏｉｎｅ　ｄｅ　Ｓａｉ
ｎｔ－Ｅｘｕｐｅｒｙ

Ｇａｌｌｉｍａｒｄ 1946 GE/5/ 国際プラザ

小さな王子　新訳『星の王
子さま』

アントワーヌ・
ド・サン＝テグ
ジュペリ／
〔著〕　藤田尊

八坂書
房

2005 F5/665/ 書庫 （英語） Ｔｈｅ　ｌｉｔｔｌｅ　ｐｒｉｎｃｅ         
Ａｎｔｏｉｎｅ　ｄｅ　Ｓａｉ
ｎｔ－Ｅｘｕｐｅｒｙ

Ｈａｒｃｏｕｒｔ
Ｂｒａｃｅ　Ｊｏｖ
ａｎｏｖｉｃｈ

1982 GE/4/ 国際プラザ

小さな王子さま

サン＝テグ
ジュペリ／
〔著〕　山崎庸
一郎／訳

みすず
書房

2005 F5/662/ 書庫

【ドイツ】カフカはチェコ生まれ、ユダヤ系のドイツ語作家。「変身」は、主人公がある朝、目覚めると一匹の虫に変身していた、という奇妙な小説。

【イギリス】欲張りのスクルージ爺さんがクリスマスの前夜に見た夢によって回心し、弱者や貧者への愛情を取り戻していくストーリー。クリスマスの家庭の幸福、思いやりの温かさを描く。

【イギリス】原題は「諸国渡航記・全４篇」。第３篇「ラピュタ、バルニバービ、ラグナグ、グラブダブドリッブ及び日本渡航記」には、日本も描かれている。

【カナダ】想像力の豊かな少女・アンと周囲の人々との交流を描く。カナダの作家L・M・モンゴメリが1908年に発表した長編小説。日本でもいくつかの翻訳があり、大人向けから子ども向け
までさまざまな種類の本が出版されている。

【イギリス】【アメリカ】「マザーグース」をはじめとする英米で親しまれてきた童謡が紹介されている。

【ドイツ】兄ヤーコプ、弟ヴィルヘルムのグリム兄弟は、語り伝えられた多くの昔話を聞き書きした。手を加えて再話し、「子供と家庭のメールヒェン集」として発表した。「赤ずきん」「眠り姫」
「ヘンゼルとグレーテル」などが有名。

【アメリカ】レオナルド・ダ・ヴィンチの作品の謎や聖杯伝説を織り込んだ長編推理小説。世界的ベストセラーとなり、２００６年には映画化された。
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書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所 言語 書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所

星の王子さま　新訳

アントワーヌ・
ド・サン＝テグ
ジュペリ／作
倉橋由美子／
訳

宝島社 2005 F5/654/ 書庫

星の王子さま　新訳

サンテグジュ
ペリ／著　小
島俊明／訳

中央公論新社2005 F5/655/ 書庫

星の王子さま

サンテグジュ
ペリ／著　池
沢夏樹／新訳

集英社 2005 F5/659/ 書庫

星の王子さま

サン＝テグ
ジュペリ／著
稲垣直樹／訳

平凡社 2006 F5/673/ 書庫

星の王子さま

サン＝テグ
ジュペリ／著
三野博司／訳

論創社 2005 F5/661/ 書庫

20
罪と罰(ドストエフスキー全
集  第６巻 )

ドストエフス
キー／著　小
沼文彦／訳

筑摩書
房

1974 988/10/6 書庫 （露語）
П р е с т у п л е н и
е  и  н а к а з а н и е

Ф ．Ｍ．Д о с т
о е в с к и й

Э к с м о
П р е с с

1998 G98/52/ 国際プラザ

（英語） Ｃｒｉｍｅ　ａｎｄ　ｐｕｎｉｓｈｍｅｎｔ
Ｆｙｏｄｏｒ　Ｄｏｓｔｏｅｖ
ｓｋｙ

Ｄａｖｉｄ　Ｃａ
ｍｐｂｅｌｌ

1993 G98/38/ 国際プラザ

21
アンデルセン童話全集
Ⅰ～Ⅲ

ハンス・クリス
チャン・アンデ
ルセン／作
ドゥシャン・
カーライ／絵

西村書
店

2011
～
2013

Ｊ93.3/ｱﾊ/ 開架 （英語）
Ｔｈｅ　ｃｏｍｐｌｅｔｅ　Ｈａｎｓ　Ｃ
ｈｒｉｓｔｉａｎ　Ａｎｄｅｒｓｅｎ　ｆａｉｒｙ
ｔａｌｅｓ

Ｈａｎｓ　Ｃｈｒｉｓｔｉａｎ
Ａｎｄｅｒｓｅｎ
ｅｄｉｔｅｄ　ｂｙ　Ｌｉｌｙ
Ｏｗｅｎｓ

Ｇｒａｍｅｒｃｙ
Ｂｏｏｋｓ

1996 ＧＪ9.9/2/ 国際プラザ

22 イソップ物語

イソップ１２の物語

リスベート・ツ
ヴェルガー／
絵　イソップ／
原作

太平社 1990 JE/ﾂﾘ/ 書庫 （英語） Ａｅｓｏｐ′ｓ　ｆａｂｌｅｓ
ｉｌｌｕｓｔｒａｔｅｄ　ｂｙ　Ｌｉ
ｓｂｅｔｈ　Ｚｗｅｒｇｅｒ

Ｓｉｍｏｎ　＆
Ｓｃｈｕｓｔｅｒ　Ｂ
ｏｏｋｓ　ｆｏｒ　Ｙ
ｏｕｎｇ　Ｒｅａｄ
ｅｒｓ

1989 GE/156/ 国際プラザ

新編イソップ寓話
イソップ／
［著］　川名澄
／訳

風媒社 2014 991/43/ 一般開架

新編稀書複製会叢書　2
（伊曽保物語）

中村幸彦
臨川書
店

1989 081/192/2 書庫

【ロシア】ドストエフスキーが1866年に発表した長編小説。貧乏学生ラスコーリニコフは、金貸しの老婆を殺すが…。人間の内面的、心理的な矛盾を追求した名作。

【フランス】フランスの作家サンテグジュペリの代表作。「本当に大切なものは目に見えない」という王子さまの言葉が印象的。作者の死後50年を経過した2005年に多くの新訳が発行され
た。

【ギリシャ】紀元前6世紀に実在したとされる人物イソップ（ギリシャ語でアイソーポス）による寓話を基にした寓話集。日本では1593年（文禄2年）にイエズス会宣教師の日本語テキストとして
ローマ字で書かれた「イソポのハブラス（ESOPO NO FABLAS）」が翻訳の最初。「ありとキリギリス」「北風と太陽」などの寓話は日本でもよく知られている。なお、ローマ字の「イソポのハブ
ラス」は現在ロンドンの英国図書館に世界で1点のみ現存している。

【デンマーク】アンデルセンはデンマークの地方都市オーデンセの貧しい家庭で幼少期を過ごした。「人魚姫」「マッチ売りの少女」「みにくいアヒルの子」などのメルヘンを数多く創作した。貧
者の悩みや、その心を描いた作品が多い。
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◆外国の絵本　　　【】は原作の出版地

書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所 言語 書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所

1
ピーターラビットのおはな
し

ビアトリクス・
ポター／さく・
え　いしいもも
こ／やく

福音館
書店

1977 JE/583 書庫 （英語）
Ｔｈｅ　ｃｏｍｐｌｅｔｅ　ｔａｌｅｓ　Ｂ
ｅａｔｒｉｘ　Ｐｏｔｔｅｒ

Ｂｅａｔｒｉｘ　Ｐｏｔｔｅｒ
Ｆｒｅｄｅｒｉｃｋ
Ｗａｒｎｅ

1989
ＧＪ
9.3/81/

国際プラザ

2
クマのプーさん全集　おは
なしと詩

Ａ．Ａ．ミルン
／作　Ｅ．Ｈ．
シェパード／
絵

岩波書
店

1997 J93.3/ﾐｱ/ 書庫 （英語）
Ｔｈｅ　ｃｏｍｐｌｅｔｅ　ｔａｌｅｓ　ｏｆ
Ｗｉｎｎｉｅ－ｔｈｅ－Ｐｏｏｈ

Ａ．Ａ．　Ｍｉｌｎｅ　ｗｉｔ
ｈ　ｄｅｃｏｒａｔｉｏｎｓ
ｂｙ　Ｅｒｎｅｓｔ　Ｈ．
Ｓｈｅｐａｒｄ

Ｄｕｔｔｏｎ　Ｃ
ｈｉｌｄｒｅｎ′ｓ
Ｂｏｏｋｓ

1944 GJ9.3/18/ 国際プラザ

3 にじいろのさかな

マーカス・フィ
スター／作
谷川俊太郎／
訳

講談社 1995 JE/ﾌﾏ/ 書庫 （英語） Ｔｈｅ　ｒａｉｎｂｏｗ　ｆｉｓｈ

Ｍａｒｃｕｓ　Ｐｆｉｓｔｅｒ
ｔｒａｎｓｌａｔｅｄ　ｂｙ
Ｊ．　Ａｌｉｓｏｎ　Ｊａｍ
ｅｓ

Ｎｏｒｔｈ－Ｓｏ
ｕｔｈ　Ｂｏｏｋ
ｓ

1992 GE/134/ 国際プラザ

4
うさこちゃんとじてんしゃ
改版

ディック・ブ
ルーナ／ぶん
え　まつおか
きょうこ／やく

福音館
書店

2010 JE/ﾌﾃ/ 書庫 （英語） Ｍｉｆｆｙ　ｒｉｄｅｓ　ａ　ｂｉｋｅ Ｄｉｃｋ　Ｂｒｕｎａ
Ｋｏｄａｎｓｈａ
Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎ
ａｌ　Ｌｔｄ．

1999 GE/137/ 国際プラザ

5 ふたりはいつも

アーノルド・ロ
ベール／作
三木卓／訳

文化出
版局

1977 JE/ﾛｱ/ 書庫 （英語）
Ｆｒｏｇ　ａｎｄ　Ｔｏａｄ　ａｌｌ　ｙｅａ
ｒ

Ａｒｎｏｌｄ　Ｌｏｂｅｌ
Ｈａｒｐｅｒ　Ｃ
ｏｌｌｉｎｓ　Ｐｕ
ｂ．

1976 GE/208/ 国際プラザ

6 はらぺこあおむし　改訂版
エリック＝カー
ル／さく　もり
ひさし／やく

偕成社 2004 JE/ｶｴ/ 書庫 （英語）
Ｔｈｅ　ｖｅｒｙ　ｈｕｎｇｒｙ　ｃａｔｅｒ
ｐｉｌｌａｒ

Ｅｒｉｃ　Ｃａｒｌｅ Ｈａｍｉｌｔｏｎ １９７０，ｃ１９６９GE/106/ 国際プラザ

7
スイミー　ちいさなかしこい
さかなのはなし

レオ・レオニ／
〔作〕　谷川俊
太郎／訳

好学社 1969 JE/ﾚﾚ/ 書庫 （英語） Ｓｗｉｍｍｙ Ｌｅｏ　Ｌｉｏｎｎｉ
Ａｌｆｒｅｄ　Ａ．
Ｋｎｏｐｆ

1991 GE/182/ 国際プラザ

8
すてきな三にんぐみ　改訂
版

トミー・アンゲ
ラー／作・絵
今江祥智／訳

偕成社 2003 JE/ｳﾄ/ 書庫 （英語） Ｔｈｅ　ｔｈｒｅｅ　ｒｏｂｂｅｒｓ Ｔｏｍｉ　Ｕｎｇｅｒｅｒ
Ｐｈａｉｄｏｎ
Ｐｒｅｓｓ，Ｌｔ
ｄ．

2008 GE/322/ 国際プラザ

【イギリス】いたずら者の子うさぎピーターが母親の言いつけを守らず大変な目に遭う物語。絵では自由で開放的なピーターの姿が描かれている。ロンドン生まれの女性絵本作家ポタ―の
代表作。

【イギリス】ミルンは一人息子のクリストファーをモデルして４つの児童文学作品を発表した。プーとクリストファー・ロビンが登場する平和で牧歌的な物語は広く人気を集めた。

外　国　語

【アメリカ】みんなが怖がるどろぼう３人組。宝の山を見たみなしごのティファニーちゃんに「これ、どうするの？」と聞かれて・・・。原作は1961年出版。トミー・アンゲラーはフランス出身の児
童文学作家。

【オランダ】シンプルなデザインと色で親しまれているうさこちゃんのシリーズのほか、じのないえほんなど絵本の作品数は100点以上にのぼる。ディック・ブルーナはオランダのグラフィック
デザイナー・絵本作家。

【アメリカ】げつようび、りんごをひとつたべました。かようびなしをふたつたべました。・・・あおむしが美しい蝶へ変身するようすを鮮やかに描いたしかけ絵本。原作は1969年出版。エリック・
カールはアメリカの絵本作家。

【アメリカ】がまくんとかえるくんのユーモラスな冒険ものがたり。シリーズの作品「お手紙」は小学校2年生の国語教科書に採用されている。アーノルド・ローベルはアメリカの絵本作家。

【イタリア】なかまたちがまぐろにのみこまれ、ひとりぼっちになったまっくろのさかなスイミー。しかし海で出会った新しいなかまとともに、大きな敵に立ち向かう方法を思いついた！小学校２
年生の国語教科書に採用されている作品。レオ・レオニはオランダ生まれ。アメリカ、イタリアでイラストレーター・絵本作家として活躍した。

日　本　語

【アメリカ】にじいろにかがやくうろこを持ったにじうおは、うろこをわけてほしいと他のさかなたちに頼まれても知らん顔。だれも相手にしてくれずひとりぼっちになったにじうおはひとでに相
談し・・・。マーカス・フィスターはスイス出身。
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書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所 言語 書名 著者名 発行者 発行年 請求記号 配架場所

9
あかずきんちゃん    グリ
ム童話より     

ポール・ガルド
ン／え　ゆあ
さふみえ／や
く

ほるぷ
出版

1977 JE/476/ 書庫
Ｌｉｔｔｌｅ　Ｒｅｄ　Ｒｉｄｉｎｇ　Ｈｏｏ
ｄ

ｔｈｅ　Ｂｒｏｔｈｅｒｓ　Ｇｒｉ
ｍｍ　ｒｅｔｏｌｄ　ａｎｄ　ｉｌｌ
ｕｓｔｒａｔｅｄ　ｂｙ　Ｔｒｉｎａ
Ｓｃｈａｒｔ　Ｈｙｍａｎ．

Ｈｏｌｉｄａｙ　Ｈ
ｏｕｓｅ

1983 GE/443/

◆翻訳に関する本

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

日本文学　ロシア人はどう読んでいるか　　坂庭淳史／［著］　東洋書店（発売）　2013年　請求記号910.1/55/　（一般開架）

翻訳問答　英語と日本語行ったり来たり　　片岡義男／著　鴻巣友季子／著　左右社　2014年　請求記号930.29/168/　（一般開架）　

世界は村上春樹をどう読むか　　柴田元幸／編　沼野充義／編　文芸春秋　請求記号910.28/ﾑﾊ/　（書庫）

海外の絵本作家たち　ディック・ブルーナ／〔ほか述〕　平凡社　2007年　請求記号726/542/　（書庫）　　　

翻訳文学ブックカフェ ２ 　新元良一／著　本の雑誌社　2007年　請求記号904/371/2　（書庫）

翻訳文学のあゆみ　イソップからシェイクスピアまで　　新熊清／著　世界思想社　2008年　請求記号910.26/1205/ (書庫）

輸出×小説　　山本亮介／編著　明治書院　2009年　請求記号910.26/1233/　（一般開架）

【ドイツ】おばあさんのお見舞いにでかけた赤ずきんちゃんは、森の中でおおかみに出会い…。グリム童話の中でよく知られた作品。

絵入り伊曽保物語を読む　　武藤禎夫／著　東京堂出版　1997年　請求記号991/32/　（書庫） 　　

児童文学を英語で読む  岩波ジュニア新書　　百々佑利子／著　東京堂出版　1997年　請求記号J90/56/　（書庫）

翻訳文学ブックカフェ    新元良一／著　本の雑誌社　2004年　請求記号904/371/　（書庫）          

ディック・ブルーナ　ぼくのこと、ミッフィーのこと　　ディック・ブルーナ／〔著〕　講談社　2005年　請求記号726/480/　（書庫）　

翻訳家の仕事　　岩波書店編集部／編　岩波書店　2006年　請求記号801.7/129/　（書庫）　　
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